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ormális harcok folynak 
a magyar és szlovák csapatok között 

(Pozsony.) A német távirati 
iroda pozsonyi jelentése sze- 
rint, pénteken egész nap su- 
lyos harcok folytak Pozsony 
környékén a magyar és szlo- 
vák csapatok között. A Havas 
távirati iroda pozsonyi jelenté 
se arról számol be, hogy pén- 
teken délután a magyar csapa- 
tok uj offenzivát inditottak és 
ezzel egyidőben repűlőgép tá. 
madást intéztek a Hiinka- 
gárdisták állásai ellen. 

Stesov közelében légi csata 
támadt a magyar és a szlovák 
repülők között és ennek során 

a magyar repülők két szlo- 
zák repülőgépet lelőttek. 

A magyar csapatok Igló ellen 

is légi támadással indultak és 
több bombát dobtak le a kato- 
nai raktárra. Igló körülbelül 
száz kilométerre van Szlová- 
kia keleti határától. A ma- 
gyar repülőgépek több kato- 
nai raktárt is bombáztak. 
Ugyancsak Pozsonyból jelen 

tik, hogy pénteken délután 17 
órakor a szlovák repülőgépek 
Ungvár közelépben bombáztak 
egy magyar municiós raktárt. 
A bombatámadások következ- 
tében egy benzinraktár és 
egy municiósraktár kigyulladt 
A DNB. péntek este azt jelen 
tette Pozsonyból, hogy a ma- 
gyar csapatok offenzivája vál- 
tozatlanul tovább tart. A Hlin 
ka gárdisták néhány helyen 
feltartóztatták az előnyomu- 
lást: 

Huli erélyes nyilat- 
kozata 

(Washington.) Csehország és 
Memel bekebelezése óta az 
amerikai politikai élet vezetői 
nem hallatták szavukat. Teg- 
hnap aztán Hull külügyi állam- 
titkár a sajtó előtt nagyjelen- 
tőségű nyilatkozatot tett: 
- A leguóbbi európai ese- 

mények veszélyeztetik a világ 
békét - mondotta. - Mélysé- 
gesen meg vagyok rendűlve a 
nemzetközi jog ujabb megsér- 
tése miatt, most ismételten ki- 
tünik, hogy mennyire szüksé- 
ges valamennyi nemzet össze- 

fogása a jog, a rend és az 
egészséges gazdasági kapcsola- 
tak védelmére. 

Nem vonultak vissza a magyar 
csapalok Szlovenszkóból 

(Berlin.) Német politikai kö- 
rök véleménye szerint a ma- 
gyar-szlovák határon történt 
incidensek annak tulajdonitha- 
tók, hogy Szlavákia és Kárpát- 

alja között nincsenek etnikal 
határok. A régi határt ugy 
vonták meg, hogy nem vetet- 
tek számot az etnikai szem- 
ponttal. 

(Budapest.) Hivatalosan cá- 
folják egyes külföldi sajtó- 
ügynökségek azon hirét, hogy 
a magyar csapatok visszavonul 
tak a Vág mentén fekvő vas- 
utvonal biztositására elfoglalt 
pontokról. 

„Németország részt kell, hogy vegyen a 
világ uralmában" - mondotta Epp tábornok 

(Berlin.) A nemzeti szociális 
ta párt tisztviselőinek kiképző 
kongresszusán Epp tábornok, a 
német gyarmati ligaelnöke a 
következő kijelentéseket tette: 
- Európa keleti és délkeleti 

részén elért sikerei nyomán 
a nyugati fővárosokban tá- 
madt rossz benyomás nem fog 
ja megakadályozni gyarmati 
igényeink megvalósitását. 

Mi, akik joggal Európa leg- 
hatalmasabbjai vagyunk, részt 
kell, hogy vegyünk a világ 
uralmában. 

Hélfőn nyilatkozik Chamberlain 

(London.) Az alsóház pén- 
tek délutáni ülésén Sir John 
Simon Atlee őrnagy kérdésére 

.ee. é 

válaszolva kijelentette, hogy a 
miniszterelnök még ma nincs 
abban a helyzetben, hogy 
részletes nyilatkozatot tegyen. 
Atlee ezt kérdezte: Hétfőn 

nyilatkozhatik a miniszterel- 
nök ur 
zetről? 

Sir John Simon: Az angol 
kormány tárgyalásokat folytat 
mindazon problémákról, ame- 
lyek Európának ezt a részét 
énintik és biztos vagyok ben- 
ne, hogy a miniszterelnök 
mindezeket a kérdéseket szem 
előtt tartja. 

Grinvot munkáspárti képvi- 
selő Beck lengyel külügymi- 
niszter tervezett londoni utjá- 
val kapcsolatban tett fel kér- 
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a keleteurópai hely- 

dést. A kérdésre Sir John 
Simon nem válaszolt. Atlee őr 
nagy közölte, hogy a kérdést 
irásban is elő fogják terjesz- 
teni. 
A Daily Mail szerint a nemze 

ti kormány megalakitására irá 
nyuló tárgyalások igen előre- 
haladtak. 

Lebrun és VI. György távirat. 
váltása 

(London.) Lebrun köztársa- 
sági elnök, amint a doweri 
kikötőt elhagyta, a hajóról szi 
vélyes hangu táviratot intézett 
VI. György királyhoz és kife- 
jezte a maga és felesége köszö 
netét a meleg fogadtatásért, a 
melyben része volt. A távirat- 
ra VI. György meleghangu 
táviratban válaszolt. 

Tartalékosok behívása 
Olaszországban 

(Róma.) Tegnap hivatalosan 
jelentették, hogy Olaszország 
több tartalékos korosztályt 
behivott. A behivottak száma 
300 ezer volt. 

Ugyanakkor azonban azt ál- 
litják, hogy az eddig behivott 
200 ezer tartalékos közül 100 
ezret hazaengedtek. 

Hudson angol külkereskedelmi 
miniszter Bukárestbe jön 

(London.) Az „Evening Stan 
dard" jelentése szerint Hudson 
angol külkereskedelmi minisz- 
ter közölte, hogy északeurópai 
utja után Bukarestbe utazik, 
és az alsóházban már bejelen- 
tett angol kereskedelmi bizeét- 
ság élén ő fogja a kereskfü- 
mi tárgyalásokat vezetni. 

egy lezuhani sirkő egy kisleányi 
váradvelencei zsidófemefőben 

Borzalmas szerencsétlenség történt pénteken délután a várad-velencei xsidó temető- 
ben. Gatner Anna 11 éves kislány több társával együtt a temetőben játszadozott. A bor- 
zalmas szerencsétlenség pill anatok alatt következett be, ugyhogy nem sikerült tisztázni, 
hogy mi idézte elő. Talán a kislány, aki ibolyát keresett a sirkövek tövén, meglazította 
az egyik követ, de az is lehet, hogy a borzalmas véletlen játékai idézték elő a szerencsét 
lenséget. A kislány játszótársai egyszerre arra lettek tigyellmesek, hogy Gatner Anna 
borzalmasan felsikolt és az egyik sírkő ugyanakkor meginog és rázuhan a kislányra. A 
gyermekek kétségbeesett sikoltozására járókelők siettek a helyszinre és felemelték a kö- 
vet, ugyanakkor kihivták a mentőket is. Megállapitást nyert azonban, hogy a szerencsét- 
len kislányon nem lehet segiteni, a lezuhant sirkő agyonnyomta. Elszállitották szülel- 

nek Cipariu uccai lakására. Az ügyészség megállapitotta, hogy a szerencsétlenségért 
senkit sem terhel felelősség, a temetési engedélyt megadta. 
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KINA a végsőkig ellenáll az országol: ki tudná azt elő- 
Japán máris kimerült és Németország mársem számiíthat rá 

A vilégháborut követő „bé- 

keháboruk" szőrnyű meglepe- 

lései állandóan uj problemák 

elé állitják a nagy- és kisha- 

talmak vezérkari szakértőit. 
Az abesszin háboru egymilliós 

négyzetkilométeri befuló ro- 

BEanása, a villámgyors háboru 
biveinek számát gyarapitotta. 

A hadihelyzetet alaposab- 

Ban és hűvősebben megitélő 

szakértők előtt azonban nem 

maradt litok: a sodróerejű 

ebesszin előnyomulást csak az 

abesszinek ósdi fegyverzete, 

példátlan szervezetlensége, az 

egyes tőr-sfőnőkök fegyelme- 

zetlensége tette lehetővé. 

A spanyol háboru hamaro- 

san lehűtőtte a villámháboru 

ellenállhatatlanságát 
szakemberek hevét. 
Bebizonyosodott, hogy arány 

lag kis területen, nyilt s meg 
nem erősitett városok a leg- 
modernebbül felfegyverzett, 
tankokkal, repülőgépekkel, re- 
pűlőelháritókkal, bombavetők- 
kel rendelkező, motorizált 
hadseregekkel szemben évekig 
képesek dacolni. Az abesszin 
hadszintéren a hatalmas, me- 
chanizált, modern hadsereg 
győzóltt a nagyrészi lándzsával 
felszerelt őskori hadcsoportok 
főlőitt, a spanyol hadszinteret 
haditechnikai szemponiból a 
nagyhatalmak gépkisérleti ál- 
lemásának tekinihetjűk. Mind- 
két háboru tapasztalatai átcso 
portositásra késztették a vezér 

hirdető karok taktikai készültségeit. 
A japán-kinai háboru is- 

mét felboritotta a kartotékok- 
ba skatulyázott, megdönthetet 
lennek vélt vezérkari tapaszta- 
latokat. A dinamika nagy szo- 
moruságára eltemelett 
lémháboru" s az adókban ful- 
dokló, ismeretlen adófizetők- 
től kipréselt, modernnek kép- 
zelt, de hónapok alatt a tapasz 
talalok alapján elavultnak fel- 
ismeri méregdrága őldőklő 
szörnyetegek mellé el kell fől- 
delni 
általánosan elismert stralégiai 
alaptételt: mintha a guerila 
harc az egységes, hatlalmas és 
főleg gépesitett hadcsoportok 
mellett kilátástalan vállalko- 
zás volna. 

Csang-Kai-Sek síratégiája 
A kinai hadsereg főparancs- 

noka, Csang-Kai-Sek tábor- 

nagy kiváló stratéga, jószima- 

tu laktikus és biztoskezü, ke- 

ménygerincű szervező. A ja- 

pánok - ezt bizonyitja a sok 

kapkodó parancsnokváltozás 

vele egyenrangu képességű 
egyetlen hadvezérrel sem ren- 

delkeznek. 
lgaz: a japánok a szélvész 

gyorsaságával nyomultak elő 

az őt északi tariományban. 

Peking, Sanghai, Nanking és a 

velűk ősszefűggő terűletek sor 

ra a japánok kezébe kerüllek. 

Csang-Kai-Sek tervszerűtlen- 

nek vélt terveszerűséggel von- 

ta vissza csapalait. 
ö nem hódol be semmiféle 

vezérkari iradiciónak, elutasit 

magától mindenféle vezérkari 

dogmát s mint a sikeri szem 

előit tartó szervezőerő, szemé- 
lyi problémák kőrül sem ve- 
zériik a rokon- és ellenszenv 
érzései. i 

A lannenbergi győzelem 

alaptervezőjének, Hoffmann 

tábornoknak gondolatához ha 
sonlóan tferűletet áldozoltt, 

hogy időt nyerjen. A 11 millió 

négyzetkilométernyi terűlet 

mellett néhány ezer vagy fiz- 

ezer négyzetkiloméler veszte- 

ség még kibirható, ha közben 

megszervezhető a terűlethez 

és az ellenséghez alkalmazko- 
dó stratégia és taktika. Annyi 

katonája pedig Japánnak soha 

sem lesz, hogy az egész 11 

millió négyzetkilométert meg- 

szállja. Az idő mulásával a 

gazdasági és vérlecsapolás 

olyan méreteket őlt, hogy eb- 

be a még győztes Japánnak is 

bele kell pusztulnia. 

Még a szővetséges Német- 

ország katonai szakirói, ha 

némi larlózkodással is, igy ité- 

lik meg a japán-kinai háboru 

esélyeit. 
Az időnyereségre épitett 

stratégiát Csang-Kai-Sek olyan 

formán alkalmazza, hogy a 

nagy kőzlekedési központok 

mentén ősszeülköző nagy had- 

csoportok mellé jól felszerelt, 

gyakran motorizált, rajtaűtés- 
szerűen, de előre megállapitott 

lere alapján az ellenséges íron 

tot hátbatámadó guerillacsapa 
tokat szervezeti meg. 

Első meglepetés: a kinai ha- 
diipar szédűletes fejlődése. Ta 
gadhatatlan: Hongkongon ke- 
resztűl beszivárog Kinába sok 
kűülfőldi eredetű hadianyasg is. 
A kinaiak sorában is harcol- 
nak nemzetkőzi amerikai 
és kanadai - bombavetők, 
orosz repülőgépek, tankok, 
De a motorok, repülőgépek, 
tankok, páncélos kocsik s a 
technikai hadfelszerelés tul- 
nyomó része Kinában készül. 
XA halálimegvető bátorsággal 
harcoló pilóták is kinaiak. 
Második meglepetés: A le- 

lőít és lezuhanó japán repülő- 
gépek száma olyan nagyará- 
nyu, hogy tőbbszőrősen meg- 
haladja a világháboru és spa- 
nyol háboru arányait. 
Harmadik meglepetés: A 

méregdrága, az aszfaltozott 
országutakon bűszke bizton- 
sággal haladó, milliókat fel- 
emésztő nehéz tankok és mo- 
torok a rossz és elhanyagolt 
állapotban levő kinai ország- 
utlakon elakadnak, használha- 

Hatlanná és a csapatok előre- 
haladását akadályozó barti- 
kádokká válnak. (Ugyanezt 
tapasztalták a német csapatok 
Ausztriában is. A nehéz tan- 
kok és a 15 centimétleres mo- 
torizált ágyuk nem voltak ké- 
pesek kimászni a linz-bécsi 
országut sártengeréből). 
Negyedik meglepetés: A ki- 

nai munkások bámulalos 
ügyessége és bálorsága. Szé- 
dűletes ütlemben tanulnak, dol 
goznak, épitenek, amikor sa- 
ját hadseregük szükségleteiről 
van szó s páratlan őnfeláldo- 
zással rombolnak, ha ezzel az 
ellenség előnyomulását tartóz- 
tatják fel. 
A legnagyobb meglepetés: a 

guerilaharc sikere. A japán 

hadvezetés dermedt tanacsla- 
lansággal áll ezzel a napon- 

ként fokozódó veszedelemmel 

szemben. Hasonló taktikát ne- 
hezen alkalmazhatnak, mert a 
guerilaháborura csak a terep- 

ismerettel rendelkező, helybeli 

lakosságból szervezett csapat 

alkalmas. Másrészről az egy- 

felszerelt és motorizált csapa- 
tok - megingatja a csapatok 
biztonságérzetét, a csapatok- 
ban és a hátsó országrészek- 
ben pánikot és félelmet ger- 
jeszt, bizonytalanná teszi a 
haodvezetést, végüűül megtőri a 
győzelembe vetett reményt. Ez 
pedig veresége jelenthet. 

Győzelem vagy béke? 
Japán hatalmas ország. Fej- 

lett iparral rendelkezik. Had- 
serege kiváló. Nemzedékek 
óta nem szenvedett vereségel. 
De hiányt szenved bizonyos 
nyersanyagokban, az országot 
robbanásra kész szociális fe- 
szűltségek veszélyeztetik. A ve 
reség sulyos szociális megráz- 
kódtalásokai vonhat maga 
után. A vagyonos és befolyá- 
sos polgárság már most is elé- 
gedetlen a kizárólagos hatal- 
mai! gyakorló katonai klikk 

„vil- 

liós nép 

a világháboru végéig 
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hadvezetésével. Hogy a polgár 
ság elégedetlensége milyen 
szociális örvény felé taszilja 

re megjósolni? 

Japán minden erőfeszités el- 

lenére nem győzhet. A bűnte- 
lő expedició illuziója megbu- 
kolt. A hadsereg hadiléiszá- 
mának fele már Kinában van. 
Hova-tovább az ország védte- 
len marad. Végűl Japán nem 
is győzhet, meri nincsen olyan 
hadserege, amelyel e 400 mil- 

és a 11 millió négy- 
zetkilométert pacifikálhatná. 
A megegyezésre nincs sok 

kilátás. A kinai hadvezetés 
időre spekulál. Tehát nem 
egyezkedik. Kőveteli a meg- 
szállott területek kiüritését és 
a jóvátételt. Egyébkén! vár, 
amig Japán gazdaságilag, poli- 
Hkailag és a hadviselés szem- 
pontjából elvérzik. 
A borzalmas elvérzés pedig 

már folyik. ÉEgy-egy hónap gé- 
pesitett háboruviselése t 
pénzbe kerül, mint amennyit a 
világháboru egy esztendejé- 
nek háborus költségei fel- 

emésztettek. Kőzben Japán el- 
veszitheti világpolitikai jelen- 
tőségét. Az elvérzett Japán - 
még ha nem is szenved döntő 
vereséget - nem ellenfele tőb 
bé Angliának, az Egyesült Ál- 
lamoknak vagy Oroszország- 
nak. Katonai hirek szerint 
Oroszország már átcsoporio- 
sitja keleti hadállásait. 
De az elvérzett Japán min! 

barát és szövetséges is elveszti 
értékét. A tengely távolkeleti 
emeltyűje elhajlik, repedezik, 
talán meg is tőrhet. 
Győzelemre kevés a kilátás. 

Japán vereségében sem hi- 
szünk. De a japán felkelő nap. 

leáldozóban van. Ez a még 
évekig elhuzódható japán-- 
kinai háborunak ma már biz- 
tonsággal megállapitható kő- 
velkezménye. 

emesseozozesmomozoossszaa 

A Népszövefség kiállit 
Lassan folynak az előkészű- 

letek a newyorki világkiállitás 
re, amely méretekben, látni- 
valókban a jelek szerint felül 
fogja mulni Amerika eddigi 

hasonló kiáéllitásait. A napok- 

ban érdekes bejelentés érke- 

zett a rendőrséghez: részt 
akar venni a kiállitáson - a 

Népszővetség is. Külöőn kis pa- 

villonban fogja kiállitani poli- 

Hkai, szociális és emberbaráélti 

akcióinak eredményeit: sta- 

tisztikai kimutatások, térképek 
grafikonok fogják illusztrálni, 

mil lett az emberiség jólétéért 

és békéjéért. A könyvek, hiva- 

talos kiadványok, statisztikai 

táblázatok kőzölt egy érdekes 
tárgy is lesz a látmivalók kőzt: 

a hires béke-eke, amely tulaj- 

donképpen nem a Népszővet- 

ségé, csak kölcsönkérték a ki- 

állitás élénkitésére Genf váro- 
sától. Érdekes tőrténelmi hát- 
fer van ennek az ereklyének. 

Kardokból van ősszeállitva, 

amelyeket az amerikai hadse- 

regnek azok a veterán tisztjei 

ajánlottak fel, akik végigküz- 

dőtték a mexikói hadjáratoi 

és az amerikai polgárháborut. 

A béke-eke már kiállitásra ke 
rült 1876-ban Newyorkban és 
két évve később Párisban. A 
tisztek aztán Genf városának 
adományozták az értékes re- 

likviát, amely az Alabamade- 

remben van elhelyezve, ahol 
Amerika és Anglia vitájában 
a dőntőbiróság Hélkezeti 1872 

ben. Kiállitja azonkivül a Nép 
szövelség az 1938. évi Nobel 
dijat is, amelyet a menekülte- 
ket elhelyező Nansen-hivatal 
működéséért kapolt. Bizonyá- 

ra sok lelkes csodálója akad 
majd Newyorkban a Népsző- 
vetség muzeáiis értékű riikasá 
gainak. 

....... 

Lapkihordóseszonyt, megbla' 

hatót, fixfizetéssel és jutalék" 

kal, bevezetett helyekre felve" 

szünk az esti órákra. Jelentke 
zés a kiadóhivatalban 94 



szelvény 
amely összegyüjtve fel- 
jogosit 1739 március- 
április hóban tartandó 
husvéti ajándékakciónk. 
ban való részvételre. 

Háromnegyedmiliárdos 
devizacsalás Cernovicban 

(Cernaufi.) Néhány nappal 
ezelőtt a Nemzeti Bank ellen- 
őrző közegei nagyszabásu 
bankcsalás nyomára jöttek. A 
cernaufii Zeifer Bankház egy 
lengyel bank craiovai fiókjá- 
val együtt dolgozva, devizacsa 
lásokkal sulyasan megkárosi- 
tották az államot. A Nemzeti 
Bank ellenőreinek vizsgálata 
most fejeződött be. A vizsgá- 
lat adatai szerint a devizacsa- 
lásokkal összesen 715,599.925 
lej kárt okoztak a bünös ban- 
károk az államnak. A deviza- 
csalási űgy aktáit tegnap dél- 
után áttették az ilfovi ügyész- 
séghez, a bünügyi eljárás fo- 
lyamatba tételére. 
........................ 

OrvoSi hir. Dr. Markovits 
Ignác főorvos hazaérkezett és 
rendeléseit ujra megkezüte. 
Str. Ep. Pavel 7. alatt. Rönt- 
gen Kél fény 

Üj ból folytatjuk 
ánd ékakciónkat 
Néhány nappal ezelőtt kény 

telenek voltunk bejelenteni t. 
olvasóinknak, hogy néhány 
napig szüneteltetjök az aján- 
dékokban részesülő szerencsés 
számok közlését. Örömmel 
közöljüök, hogy a nehézségek 
leküzdése árán ismét folytatni 
fogjuk azon számok közlését, 
amelyek ajándékozási akciónk 
ban valamilyen ajándékban ré 
-zesűlnek. A közlést keddi 
lapszámunkban folytatjuk, kér 
jük tehát t. olvasóinkat, hogy 
az egyes lapszámokat állandó- 
an figyelemmel kisérjék, mert 
naponta fogjuk a számokat kö 
zölni, aki tehát eddig még 
nem. részesült volna ajándék- 
ban, még ő is benne lehet a 
boldog szerencsések között. 
Ugyancsak akadálytalanul 

folytatjuk husvéti akciónk 
szelvényeinek közlését, 

gyüjtse mindenki szorgalma- 
san a számokat, mert a szá- 
mok lejárta után ezen akció- 
nál is megkezdjük a szeren- 
csés számok közlését. 

Szövet maradékok 
öltöny, kabát, kosztüm méret- 
ben s. Vászon, damaszt, 
zefir és női nyázi kelmék, 
nagyon olcsó árban 

kaphatók 

SIEINER maradékosnál 
Calea Victoriei 3. Az udvarban. 

hez ugyanebből 

aks 

ee 

Lebrunné 10 ragyogó toalettje 
Milyen ruhákat vitt a francia köztársasági elnök felesége Londonba 

Lebrun francia köztársasági 
elnök és felesége pénteken el- 
utaztak Londonból. Az angol la 
pok most megirják, hogy Le- 
brunné tiz ragyogó toalettet 
vitt magával Londonba. 
A szóbanforgó 10 ruha pom- 

pásnál pompásabb, anyaguk 
alapzsine leginkább szürke, kü 
lönböző árnyalatban, ezüst, 
gesztenyeszin, gyapjuszövetből 
készült. 

1. Ezt a ruhát Madame Le- 
brunné Párisból való elutazá- 
sakor és Doverbe érkezésekor 
viselte. Vasszürke gyapjuszö- 
vetből készült. 

2. A második számu ruhát 
az elnökné akkor viselte, mi- 
kor látogatást tett Mary anya- 
királynénál. Ez a ruha fényte- 
len selyemből készűlt, amely- 

az anyagból 
készült, prémmel szegélyezett 
kabátka járult. 

3. Ez a ruha ezüstlamé, Ma- 
dame Lebrun a Buckingham 
palotában rendezendő estélyen 
viselte. 

4. A negyedik alkalom a 
francia kórházban tett láto- 
gatás volt. Ezen fénytelen, 
gesztenyeszinü krepp anyagból 

készült toalettben 
az elnökasszony. 

5. A polgármester reggelijén 
örökzöld ruhában és kékróka 
keppben vett részt. 

6. A városháza ünnepi teá- 
ján finom halványkék csipke- 
ruhát viselt. 

7. A követségi ebéden és az 
opera gálaestjen matt gyöngy- 
házszinű szatinruhában jelent 
meg. 

8. A National Gallery-t kék 
krepp ruhában kereste fel. 

jelent meg 10. Végül a tizedik ruh2 
ezüstszinü csipkéből készült, 
fehér rókakeppel. Ezt Madam: 
Lebrun a külügyminiszterium 
estéjén viselte. 
Az elnökasszony 

sében volt ujitás is. Elsőizben 
történik, hogy a köztársasági 
elnök felesége rangjához illő 

öltözködé- 

ékszereket viselt. Két nagy 
francia ékszerház három leg- 
szebb garnituráját kölcsönözte 
erre az alkalomra Lebrunné 
asszonynak. 2 

szemaezaumoszazaszaumalasasazasemaamamo 

Magyarorszás többet 
nucri Ruszinszkóval, 
minit a felvidékkei 

(Budapest.) A magyar sajtó 
megállapitja, hogy az uj közép 
európai területváltozások s0- 
rán a legtöbbet Magyaror- 
szág nyerte gazdaságilag Ru- 
szinszkóval. Tulzás nélkül ál- 
litható, hogy gazdaságilag a 
ruszin föld magyar szempont- 
ból többet ér, mint az egész 

Megőrült az apa- 
gyilkos leány 

(Ploesti.) Részletesen besza- 
moltunk a Prahova megyei 
báicoi községben elkövetett 
apagyilkosságról. Leana Zaha- 
ria nevű leány baltacsapások- 
kal megölte édesapját. 

A nyomozás során megálla- 
pitást nyert, hogy Leana Zaha 

rie már régebb idő óta idegbe- 

teg volt. Az utolsó időben tel- 
jesen elhagyta magát, rongyo- 
san, mosdatlanul járkált. Hiá- 
ba intette az apja, hogy járjon 
rendesen. 

A gyilkosság estéjén az apa 
ujból yelneztette leányát. 
Leana azonban éjszaka a 

csürbe ment és fát kezdett ha- 
sogatni, Amikor a favágással 

- 

végzett, baltával a kezében 
visszament a házba és közele- 
dett az ágyhoz, ahol apja fe- 
küdt és teljes erejéből fejbe 
sujtotta. 

Mély sóhajtás következett s 
az áldozat kilehelte lelkét. 

Vére a gyilkos lányra fröcs- 

csent. Leana a holttestet meg- 
forditotta az ágyon 
ütést mért még a fejére, a 
mig a koponyáját teljesen szét 
zuzta. 

A gyilkos leányt letartóztat- 
ták, de miután az őrület tel- 
jes erővel kitört rajta és dü- 
höngeni kezdett, - külön cel- 
lában helyezték el. 

és két 

az aknaszlatinai 

ősszel visszacsatolt Felvidék, 
mert mig az utóbbi semmi 
ujat nem hoz Magyarország- 
nak, a Kárpátok vidéke gazda- 
ságilag lényegesen kiegésziti a 
magyar életet. A magyar köz- 
gazdaság eddigi legnagyobb 
passzivája a fa hiánya volt sa 
behozatal legnagyobb tétele is 
a fa behozatala. Most ez a 
nagy hiány megszünik, mert 
Ruszinszkóval körülbelül 900 
ezer hold azonnal kitermelhe- 
tő erdőséget kap a ál- 
lam. Egyéb természta kin- 
csekben is gazdag a ruszinok 
földje, igy nagy rtéket jelent 

só és a he- 
gyekben levő különféle érc. 
ldegenforgalmi szempontból 
pedig egyenesen felbecsülhetet 
len Ruszinföld értéke. Igazi 
hegyvidéke Magyarországnak 
nem volt, most hatalmas renge 
tegeket kap, amelyekben a 
Kárpátok csucsai több helyen 
kétezer méter fölé emelked- 
nek. Ruszinszkó természeti 
szépségeit eddig főleg a Tátra 
konkurrenciája miatt ak- 
názták ki s azonkivül messze 
volt a nemzetközi forgalom- 
tól ez a vidék. Most Budapes- 
ten át könnyen megközeli- 

"



Héttő, 1839. március 22zm 

PÁRISI 
APRÓSÁGOK 

x 

(Páris) A szerény hotelben, 
ahol lakom, munkások dolgoz- 
nak. A lépcsőn, lemenet, az 
egyik a létra tetején halkan 
fütyörész. Ejnye, milyen isme- 
rős dallam. De az embernek 

annyi minden van az emléke- 
zetében, nehéz rögtön rátalál- 
ni, hogy mit is hall? Végre 
megvan ez is: „Carmen" Mi- 

caéla áriája, a harmadik felvo- 
násban. Jelentéktelen apróság, 
amely gondolkodóba ejt. Sze- 
reti a zenét, ez nem csoda, - 
minden francia szereti. De 
nem a divatos, olcsó uccaron- 
gyot szereti, hanem a legszebb 
operák egyikét. És abból sem 
az ismertebb, hatásosabb me- 
lódiát választja, hanem a leg- 
finomabbat, a legtörékenyeb- 
bet. , 

A péküzletek vasárnap is 
nyitva vannak. Ezzel szemben 
a hét egyik köznapján be- 
csuknak. Minden hétköznap 
más-más pékűzlet van becsuk 
va. Van olyan péküzlet is, a 
mely vasárnap zár: annak az a 
hétköznapja. 
A borbély szombat este is 

csak hétig borotvál. A fodrász- 
üzletek hétfőn csak délután 
kettőkor nyitnak. Hétfőn dél- 
előtt Párisban nem lehet bo- 
rotválkozni. 

Milyen magas szellemi kul- 
tura. A háboruelőtti francia 
szinpadi irodalom egyik büsz- 
kesége, Pierre Wolff, akitől 
sok darabot játszottak Euda- 

pesten is, (Bábjáték, a Nem- 

zeti Szinházban, „Ingovány a 
Vigszinházban), ma filmkriti- 
kát Ir: Jerome Tharaud, a 
francia Akadémia tagja, pedig 

Valaki szóvátette, hogy a pá 
risi pincérek egyrésze udvariat 
lan. Egy párisi érdekes magya 
rázatát adta ennek: a írancia 
nem szereti kiszolgálni ember- 
társát; tartja magát is olyan 
embeérnek, mint az, aki rendel 
nála. A kötelességét korrektül 
elvégzi de csak addig a határig 
amelynél a kötelesség végző- 
dik és a sSzolgaság kezdődik. 

Páris egyik leghireseébb ven- 
déglője völt a Foyot-féle. Ott 
állott, egy öreg hotel töld- 
szintjen, a Luxembourg kert 
környékén, a szenátus mellett. 
Nemcsak jó kosztjáról volt hi- 
res, hanem arról is, hogy oda- 
jártak a szenátorok, ezek a te 
kintélyes, többnyire idős urak, 
akik szeretnek jól enni. Ezért 
az idegenek is gyakran felke- 
resték, de nem igen jártak jól 
vele, mert a Foyot-nak, mint a 
legtöbb ilyesfajta párisi ven- 
déglőnek, megvannak a maga 
különlegességei, amelyeket az 
ldegen nem ismer. A külföl- 
diek tehát elmaradoztak és 
maradtak a szenátorok, egye- 
dül. Az öreg hotelt, amelyben 
a Foyot állott, 
tották és a hires 
tünt. Ott volta környék Foyot 

azután lebon- 
vendéglő el- 

- . 

MAGYARSAG 

Ujabbkuiatásokszerinf 
Miksa mexikói császár 
FerencJózseföccse s Napoleonunokájavolt 

London, március. 
Ismeretesen tőbb történész 

megpróbálta már igazolni azt 
a régi hipotézist, hogy Miksa 
mexikói császár, Ferenc József 
öccse, aki oly szerencsétlen 
véget ért, a reichstadti herceg 
fia s kőövetlkezésképpen Napo- 
leon unokája volt. Most James 
Henry Duven-nek, a világhirű 
angol műgyűüjtőnek emlékira- 
tai időszerűvé tették ezi a 
régóta kisértő problémát. Du- 
veen azt állitja, hogy egy 
olyan okirat kerűlt a kezébe, 
amely kétségtelenné teszi Mik- 
sa napoleoni származását. Ez 
a dokumentum nem más, 
mini magának a „Sasfiók"-nak 
egy levele, amelyben a schőn- 
brunni fogoly hitet tesz apa- 
sága mellelt. 
Duveen elmondja, hogy még 

fiatal diák volt, amikor apja, 
aki maga is szenvedélyesen 
műgyűjtőtt, egy jáspis-ékszer- 
dobozt vásárolt valamelyik ré- 
giségkereskedőnél. Ezi az ér- 
tékes szelencét Duveen őccse, 
akkoriban 9 éves gyerek, le- 
ejtlette s a doboz megrepedl. 
Hogy apja ne vegye észre a 
dolgot, a két fiu a szelencével 
egyűtt bezárkózott egy szobá- 
ba és nekilátott a kazetta meg 
operálásának. Alig fogtak 
azonban a munkához, megle- 
petve vették észre, hogy a re- 
pedésből egy papirszeleike áll 
ki. Egy levél volt, amelyet az 
idősebb Duveen-ou, aki lörté- 
nésznek készült, érthető érdek 
lődéssel másolt le. Ime, a levél 
szővege: 

Szereleli fiam, 
én, az Ön szerencséllen 

alyja, eMávozni készülök e 
világról éppen abban a pil- 
lanaiban, amikor Ön szüle- 
iik. Melternich, ez az ember 

hogy nem élhetek sokáig. 
Örűleleima az ő eéljaii szol- 
gáliák. Félel, hogy tudja az 
Ön szűletésének Hilkát is, 
amini mindeni tud e vílá- 
0on. Azéri irom e levelel, 

hogy kijáiszam ől s remaé- 
lem, hogy e sorok egy oly 
időben űülnek az Ön ke- 
zébe, amikor Ön már önál- 
lóan gondolkozik és cselek- 
szik majd. Az Ön édesanyja 
semmiti sem fog mondani. 
Szégyennek tekinti annak a 
gyermeknek a megszűleté- 
sét, aki unokája és öőrököse 
a legnagyobb embernek, aki 
valaha is élt s akírc szűleté- 
sétől fogva hívatás vár. 

Egy napon Franciaország 
köveielni fogja, hogy legna- 
gyobb sarjának leszárma- 
zottja kormányozza s ekkor 
Ön majd bűszkén hivaikoz- 
hank ősére. Az Ön ereiben, 
mind a két ágról, császári 
vér folyik. Ezi a kis ékszer- 
dobozi az Őn anyjának 
adom ái azzal az utolsó 
óhajommal, ho őrizze 

és adja át Önnek ak- 
kor, amikor eléri az éreti 
férfikori. 

Félek, elhallgaija majd, 
hogy ez az ajándék tőlem 
ered, annyíra tél altól, hogy 
az Ön származásának liiká- 
val kompromiilálja magál. 
Tehái kéi barálomai meg- 
bizilam azzal, hogy Önnel, 
mikor eléri majd huszadik 
évél, közöljék, hogy ez a 
kazella az enyém volts 
hogy Öni mindenhatóvá te- 
heii. Remélem, hogy ez az 
egyszerüű üzenel felkelii az 
Ő kíváncsiságál s arra birva 
Önl, hogy e szekrénykét jól 
átvizsgálja, felfedezi az én 
űzenelemel. ; 

Szellemeni a végéi járja. 
Csupán azt kérhetlem, hogy 
egy jó angyal őrködjék e 
soraim ícleit s hogy az ígaz- 
ság érvényesüljön. Ennéliőb 
bei nem lehelek. Az Ön hal- 
dokló alyja II. Napolcon. 
Duveen a továbbiakban elő- 

adja, hogy lemásolta ezi a le- 
velet s az eredetit visszalette 
régi helyére, majd a megjaávi- 
1olt szekrénykét visszaadla ap- 

jának. Később, amikor ráesz- 
méli arra, hogy a vélétlen 
mily becsértékü fitok birioká- 
ba jutlata, apja már eladia 
az ékszerdobozt, Elkezdődőltt 
a kazelta után való vadászat, 
amelyről tudomást szerzel! a 
bécsi udvar is, s végül egy bel- 
ga antikváriustól, Josef Volan- 
lól Bécs szerezie meg a Du- 
veen-család elől a jáspisdo- 
bozt. Megértette ekkor, hogy 
a Sasfiók levele, amelynek fi- 
tokbanmaradásához a Habs- 
Burg-ház sok érdeke fűződőtt, 
(nindez a világháboru előti 
játszódott le), főbbé nem ka- 
rűl napvilágra. 

Mi most Duveen álláspont- 
ja? Habsburg Miksa főherceg, 
Zsófia főhercegnő és ferenc 
főherceg állitólagos fia 1832 
julius 6ikán született, 16 na 
pal az akkor 21 éves Sasfic 
halála előtt. fehát: 

1. A levélnek az a kitétele, 
hogy „édesanyja szégyennek 
tekinti annak a gyermeknek 
megszűletését, aki unokája és 
őrőkőse a legnagyobb ember- 
nek, aki valaha élt...", arra en- 
ged kővetkeztetni, hogy ez az 
anya egy osztírák hercegnéő le- 
hetett, akit dinasziikus szem- 
pontek kőthettek. 

2. Éz a frázis: „"Az Ön erel 
ben mind a két ágról császárt 
vér folyik", nyilvánvalóvá fhe- 
szi, hogy csakis Zsófia főher- 
cegnőről lehet szó, ámbár el- 
képzelhető az is, hogy a reich- 
sladti herceg e szavakkal saját 
szüleit jellemezte. 

A história mindenesefre va- 
lószínűsini, hogy Miksa szüle- 
tése körül fitkok voltak: erre 
mutat az is, hegy sok ely fő- 
rekvés érvényesült, amely a' 
fiáatal főherceget lehetetlenné 
és leheletlenné akarta fenni. 
Ily törekvés juttalta el Mexikó 
tirónjára, amelyéri áztán életé- 
vel fizetett. 

............. 

nélkül. 
..Most már öt uj vendéglő 

van azon a vidéken, csupa pót- 
Főyot és ál-Feyot. A szenáto- 
rok azonban nem járnak hez- 
zájuk: csak az idegenek. 

Páris nagyon szereti a ze- 
nét; a régi francia zeneszerzők 
nek még most is nagy a kul- 
tusza. 
A következő jelenetnek vol- 

tam a tanuja: 
A borbélynál, a szeomszéd 

székben egy vendégnek nyir- 
ták a haját. A hajnyirás hosz- 
szu müvelet, vendég és Bor- 
bély beszélgetnekk Zenéről 
volt szó, Lecodu, Audran, Mer 
vé, a francia könnyü daljáték 

röpködtek a levegőben. Végül 
megegyeztek abban hogy mind 

kettőjüknek „A cornevillei ha 
rangok" tetszik a legjobban. 
Beszélgettek róla, pontoSsan 
ismerték mindegyik számát - 
csak a zeneszefző neve nem ju 
tett egyiküknek se az eszébe. 

hiába Kinozták az agyukat, ; 
Bejött egy uj vendég. párisi 
szokás szerint kézfogással üd- 
vözölte a borbélysegédet. 
- jJó, hogy jön, - mondja a 

berbély. Nem jut eszünkbe. 
hogy ki irta: „A cornevillei 
harangokat". 
- planguette - feleli rá 

magától értetődő egyszerüség- 
gel az uj vendég. 
- Planguettee - persze, 

hogy Planduette, - láltják 
most egyszerre mind a ketten. 

Arra, hogy valaki, aki be- 
jött az uecáról, ne ismerje „A 
cornevillei harangok"-at, vagy 

ne tudja, hogy ki a szefzője, 
- arra nem is gondoltakk 

" 

A párisi nép beszélgetését 
hallgatni a legnagyobb élve- 
zet; mennyi irfónia, milyek 
szellemes válaszok és milyen 
talpraesett viszonyálazszok. 
Egy apró példa: ; 
A Párisban szokatlan téli kel 

mény hidegben autobusz sofő- 
rök melegednek a végállomá- 
4on a rögtönzött kályhák mel- 
lett. 
- Kérem, fordulok hozzá- 
h - hogy jutok el a Port 

vagy autobuszon? ! 

= Autobuszon : b, 
földalattha mele, a han 
mik a gyors válasz. 

Ruttkag Györ 
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Condoni levél 
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Kik mebefnek és felepedőemnek le asz 
London, máreius közepén. 
Kedves barátom. 
Bár lehetőleg szorgalmasan 

válaszoltam a hozzám érkező 
levelekre, tudom, hogy kissé 
neheztel reám, hogy nem szol- 
géltam elég kimeritő felvilága 
sitással. Mentségemre legyen 
mondva, levele csak egy volt 
a sokSzáz közül s valamennyi 
körülbelül ugyanazon kérdések 
kel fordult hozzám. Mulasztá- 
Somat most pótolom. A válasz 
Önnek és a többi levélirónak 
egyaránt szól. 

MONDJ IGAZAT. 
Az angolok mindenekelőtt 

a fair playt kedvelik. Minde- 
nekelőtt ezt tanulja meg, ha a 
brit birodalom felé törekszik. 
Ha tehát sajtgyárat akar nyit- 
ni Londonban, ne azt közelje 
az angol követséggel, hogy 
énekelni óhajt tanulni. Ha sok 
száz máshoz hasonlóan Ön is 
vendéglő nyitására gondol, ne 
szorongassa zsebében egy meg 
szünt hetilap ujságiró igazolvá 
nyát. 

Az angoloknak, mivel bizo- 
nyos mértékig naivan és fölöt- 
te becsületesen gondolkoznak, 
könnyü tuljárni az eszén. De 
ezt nem Szeretik. Valahogyan 
mindig rájönnek. Kisérteties 
mesék keringenek külföldi 
körökben a Scotland Yard min 
dentudásáról. Sokan ugy érzik 
hogy az angol hatóságok külön 
detektiveket tartanak az ő őri- 
zetükre. Ez nem igaz. Az an- 
gol jólinformáltságnak a titka 
a mesterileg megszervezett an- 
gol adminisztráció. 

A londoni rendőrség tudja 
azt, hogy Ön mit mondott az 
angol követségen, néhány disz 
krét jelből arról is tájékozó- 
dik, hogy a határátlépésnél 
mit vallott s szószerint feljegy 
zik a Home Officeban, ázáz a 
belügyminiszteriumban és a 
rendőfségen tett bejelentéseit. 
Ha e jelentéktelennek látszó 
vallomások között a legkisebb 
ellentét mutatkozik, máris fel 
ébred az angolok bizalmatlan- 
sága,. Az angol bizalomnál 
csak egy dolog erősebb; az an 
gol bizalmatlanság. Bármit is 
tegyen ezentul, gyanakvással 
fogják kisérni lépteit ha ugyan 
egyáltalán még sokat lépked- 
hat Angliában. Az angolok az 
ilyen ártatlan trükköket is be- 
csapásnak tartják és kegyetle- 
nül gyors kiutasitással bünte- 
tik- 

Az angol törvénykönyvnek 
van egy furcsa Baragrafusa, a 
„False pretence", Ez arra vo- 
natkozik, ha valaki hamis 
ürűggyel jut anyagi előnyők- 
hőz. Hosszu bőrtönbűntetés a 
megforlás. Ugyanez az elgon- 
dolás érvényesül a bevándor- 
lásnál is. Nagyon veszélyes ki- 
sérlet ilyen eszközökkel meg- 
kisérelni az Angliában való le 
telepedésti. 
Tudomásul kell venni, hogy 

az angol, minit nemzet, általá- 
an nem vendégszerelő. Agy- 

rendszerében kipusztithatatla- 
nul benne él a szigetlakók el- 
zárkózási hajlama. Ennek lát- 
szólag ellentmond, hogy tőrié- 
nelme során menekűliek ézrei 
nek adott otihont, uj hazát. 
Hollandi prolestánsok, francia 
hugenották, spanyol zsidók, 
monarchista orosz emigránsok 
(hogy csak néhányat emlii- 

angol főpvpárosban? 
sűnk a nagy bevándorlási hul- 
lámokból) telepedhettek meg 
a brit szigeteken és vegyülhei- 
tek el az angol néppel. 
Az inzuláris hajlamnál lud- 

niillik erősebb az angolok em- 
beriessége, mely a biblia nem- 
zetének gyakorlatában is ér- 
] vényesűlő keresztényi éniuda- 
tából ered. 

fátogató és bevándorló 
A legfőbb baj az ugyneve- 
zett „visitor/-okkal förténik, 
vagyis azokkal az idegenek- 
kel, akik mint látogatók lépik 
ét az angol hatari és azulán 
azt hiszik, hogy mos! már tul- 
estek minden nehézségen és 
nyugodt lélekkel vállalkozás- 
ba foghatnak. Látogatóból so- 
hasem lehet bevándorló. Ön, 
kedves baráiom, mint visitor, 
ha a megfellebbezhetetlenűl 
dőntő immigrafion officen (a 
bevándorlási biztos) nem kor- 
látozza tarlózkodási idejét, za- 
vartalanul elélhet évekig An- 
gliában. Ha ugyan van miből. 
Az angolok szőrnyen komo- 
lyan veszik azt, amit bele- 
nyomnák az utlevélben, hogy 
sem fizeteti, sem fizetés nél- 
kül munkát nem vállalhat. Ha 
ezt engedély nélkül tenné, 
előbb vagy útóbb rájönnek, a 
nev rákerűl a rettegett fekéte 
listára, meilvel elyan szeliden 
babrái az immigration officer 
és a brii birodalom kapui 
örőkre bezárultak Ön előti. 
Hiába gondoja Ön, hogy 

főlőtte kötrektül és Becsülete- 
sen cselekszik, amikor pár- 
hetes turistáskodás útán be- 
nyujtja a minisztériumhoz kér 
vényét és közli, hogy ugy meg 
széréile Angliat, hogy mösi 
már nem mint vendég, ha- 
nem mini gyáros széereiné 10- 
vább élvezni a londoni kődöt. 
Lehet, az Ön anyagi helyzéte 
még oly kitünő, elhatározása 
még oly indókolt, az angolok 
nem iőröődnek vele. Nem bo- 
csátják meg a harnis ürűügy-et 
Ilyen esetben csak egyet tehet: 
elutazik Angiiából és amikor 
visszajőn, a tiszta igazságnak 
megfelelőleg részletezi céljait. 
Meg lesz lepve, hogy milyen 
jól jár vele még akkor is, ha 
nem engedik be. Rendkivül 
sok kellemetlenségtől, bajtól 
és izgalomtól szabadul meg. 

Kit engednek be az ango- 
lok? Erre nagyon nehéz vóla- 
szolni. Minden egyes esetet egyénileg birálnak el, Indo- kaik néha felismerhetetlenek. 
Orvosok, fogorvosok számára 
ma már alig van kilátás. A 
némelek és oszirákok kimeri- 
fellék Anglia felvevőképeségét 
e léren. Mérnőkök és egyéb 

technikusok abban az eselben 
remélhetik a kedvező elbirá- 
lést, ha tevékenységükből az 
angol iparnak kézzélfogható 
haszna van. Ezi azonban nem- 
csak szavakkal kell bizonyi- 
tani. 
Önálló vállalkozónak akkor 

van esélye, ha megfelelő öké- 
vel rendelkezik, nem okoz 
konkurrenciát angol cégeknek 
és angol állampolgároknak el- 
helyezkedési lehetőséget nyujt 
Az engedélyt ilyen esetekben 
egy évre adják meg és azután 
az első őt esziendőben kegyet- 
len szigorral! átvizsgálják kőny 
veit, hogy cége megfelel-e a 
köővetelményeknek és valóban 
eredményesen dolgozik-e. 
Hiába számitja őn ki iró- 

asztala mellett, hogy az angol 
áraknál jóval olcsóbban iud 
villanykörtét, vagy radirgumit 
előállítani, hamarosan rá fog 
jönni, hogy févedeti. Minde- 
nekelőtt az angol munkaárak- 
ra kell tekintelfel lennie. Egy 
ángol munkás kőrűülbelül 4 
fontot keres hetenként, ami 
bizony legalább is 7000 lei. 
Bármihez fogjon Angliában, a 
legfontosabb, hogy legyen 
módja a „kivárására." 
Az angol cégek rendszerini 

évszázadokig állnak fenn és 
ezért évtizedekben gondolkoz 
nak. Nincs semmi érzékük az 
iránt, hogy Önnek sűrgös a 
dólog. Nem elég, ha Ön ango- 
lul tanul, Önnek Angliál kell 
fanhulnia. 
Ez pedig nagyon nehéz 

lecke és csak Angliában sajá- 
litható el. 

Mingyárt a határ átlépésénél 
meglepetésekre számilhatl. 
Megtőrténhetik, hogy érvényes 
vizuma ellenére az immigrta- 
Hión officer nem engedi be. 
akmerőség egy ilyen alantas 

helyzeiű fiatal embertől, hogy 
szembeszáll a kővetség dönté- 
sével - gondolja Ön. - A 
vizom azonban - leglőbb eu- 
rópal nemzei állampolgárá- 
nak nincs is rá szüksége - az 
angolok szemében nem azo- 
nos a beulazási 
Azt a kishivatalnokot, aki a 
hajón vagy a kikötöben az őn 
utlevelét ellenőrzi, nehéz és 
bonyoluli vizsgák után válasz- 
tották ki és vakon megbiznak 
tisztánlátásában, itéletében. - 
Példázza ezi a következő kis 
tőrténet: 
Egy előkelő külfőldi vállal- 

kozésnál munkaengedélyi ka- 
peoti egy szakember. E munka- 
engedéllyel elfoglalta állását 
és mosi már azi kérte, hogy 
feleségét is kihozaihassa. Pár 
héttel később megkapta a 
Home Ofice levelét: Az állam 
lifkár ur - igy szól az irás, az 
ngl állami hivatalok lakóle- 
lezőe 

engedéllyel. 

en udvárias stilusában- 
rendkivűl sajnálja, hogy a ké- 

rést nem teljesítheti. Önagysá- ga beutazásának engedélyezé- 
se kizárólag az immigration 
officertől függ és az állam- 
titkár ur nem avaikozik bele 
a határhivatalnok munkakó- 
rébe. Viszont! az alállamtiikár 
ur reméli, hogy e levél felmu- 
talása után az immigration 
officer jóindulatuan fogja el- 
birálni őnagysága kérését. 

Levelemet, mint az általá- 
ban szokósos, azzal fejezem 
be, hogy nem irhatok tőbbet, 
mivel már nagyon hosszura 
nyult, Ön talán, kedves Bará- 
tom, ismét rossznéven veszi, 
hogy nem feleltem minden 
kérdésére. Igérem, legköze- 
lebbi levelemben éezt is meg- 
kisérlem. 
Addig pedig szivélyesen úd- 

vőzli készséges hive 
Ráskay László. 

sezmammmnaazouanama 

Az arabok és az 
anyoljavaslat... 
A Daily Telegraph foglal- 
zván a palesziinai helyzel- 

tel a kővetkezőket jegyzi meg: 
„Az arabok kőrében az 

angol javaslat nagy elkesere- 
dést váltott ki. Az arabok sze- 
rint néhány embernek jólfize- 
tett miniszleri állást akarnak 
adni, de ezzel szemben meg- 
tagadják a palesziinai arabok 
függetlenségét. Az 5 évi álme- 
nefi idő jogos kivánságaik tel- 
jes elodázását jelenii... 

86 milliós nemzet 
Az egyik berlini lap most 

letle közzé azt a térképel, ame 
lyet a német stafisziikai inlezei 
Cseh- és Morvaország bekebe 
lezése után hozolt nyilvános- 
ságra. A férképhez mellékei! 
statisztikai kirnutlalás szerini 
Németország ferűlele 632.000 
négyzeikilométerre nőti és la- 
kosainak száma 86 millió. 
De hogyan tudják ezi a 86 

millió emberi élemezni? 
Galambok a háborubeon 
A Paris Soif itja: 

„Hénri Pichol a voli front- 
harcosok uniójának elnőke 
most tért vissza 17 napos kelet 
európai uljáról. Loireiben a 
froniharcosok előlt nagy be- 
szédet mondott, amelynek s0- 
rán a következő kijelentéseket 
lelte: 

-- Keleleurópa államai biza 
lommal viseltelnek a nyugati 
államok irányában. Bz1 a bi- 
zalmat a francia-angol szövet- 
ség erejére alapozzák. A ve- 
szély ebben a pillanaiban igen 
nagy. Franciaországnak és 
EÉurópának csak a szabadság 
és a szolgaság közőlt lehet vá- 
lasztania. Mi a szabadságol, ie 
hát a harcot akarjuk. - Meg 
nem vagyunk a háboruban, 
de már mógőltünk marad! a 
béke állapota. 

rm 

akulálura 
njságoepir nagy tételben is kapható 
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Kergetőzés a 

a croydoni repülőtér felett 
(London.) Mintegy hat hét- 

tel szelőtt egy repülőgép cso- 

dálatos módon menekült meg 

Croydonban s most megint 

ugyanez az eset ismétlődött 

meg, ugyancsak a London 

melletti croydoni repülőtéren. 

A párisi repülőgép, mely rend 

szeres járatot bonyolit le 

London és Páris között, a csa- 

torna fölött, nem tudott le- 

szállni. A gépen a személyze- 

ten kivül még hét utas volt, 

akikre a szakértők szerint ha- 

jál várt, hacsak valami csoda 

nem történik. Megint ugyanaz 

volt a hiba, ami néhány hét- 

tel ezelőtt: a gép elülső kere- 

kei, amelyek felszállásnál az 

aeroplán testébe huzódnak, - 

szerkezeti hiba miatt nem mü 

ködtek, illetve közvetlenűl a 

leszállás előtt a pilóta észre- 

vette, hogy csak az egyik ke- 

rék nyilt ki, a másik bennre 

kedt. Ez annyit jelentett, mint 

ha egy ugyanolyan nagyságu 

autó, mint ez a repülőgép, Száz 

husz kilométeres sebességgel, 

egyetlen kerékkel tiz méter 

magasságból valahová lezuhan 

A párisi repülőgép a croy- 

doni légikikötő felett SOS jele 

ket adott. Rádión keresztül 

hamarosan megállapitották, - 
hagy mi baj van. 

Azonnal mozgósitottak két 

tüzoltó kocsit, három mentő- 

autót és a kórházakban 

orvosok bemosakodtak az ope- 

rációra. 

A tüzhalálra itélt repülőgép 

geringett a levegőben, az uta- 

sok angolokhoz méltó hidegvér 

rel szemlélték a mélységben 

sötétlő ezer és ezer embert, a 

kik azért gyülekeztek össze, - 

hogy szerencsétlenségüknek 

szemtanui legyenek. 
Most megismétlődött ugyan 

ami hat héttel ez- 

utasok tudomásul 
az az eset, 
előtt. Az 

vették, hogy legfeljebb egy fél 

óra áli rendelkezésükre ebben 

az életben. 

Nyugodtan pezsgőt bontot- 

tak. Egymás egészségére ittak 

és a férfiak, amennyire segit- 

ségére lehettek a kiszolgáló 

személyzetnek, igyekeztek a 

benrekedt kerekeket kiszabadi- 

tani. A fáradság hiábavalónak 

bizonyult. Hosszas 

nácskozás után a repülőgép pi 

lótája kiadta az utasitást, nesy 

mindenki kösse magára az ej- 

tőernyőt. Az utasok fölvették 

de miután nem volt gyakorla- 

rádióta 

tuk, az ugrásban, még gor- 

dolkodtak atfölött, vajjon a 

géppel szálljanak-e földre, - 

vagy ugorjanak ki. Végül is 

ugy döntöttek, hogy megki: 

sérlik a leszállást. A pilóta 

hol kétszáz méter magasba vit 

te a gépet, hol 1500 meéterre. 

Egy óra 40 percig tartott ez a 

haálálkeringés. Az egész játék 

arra ment, hogy a motorban 

levő benzint elfogyasszák, hi- 

szen nyilvánvaló volt, hogy a 

kényszerleszállásnál robbanás 

az 

Négy óra 20 perckor végre 

a benzinóra nullát mutatott, 

az utasok megkapaszkodtak a 

székeikben, egymásra mnoso- 

lyogtak s ahogy a szemtanuk 

elmondatták, a kapitány meg- 

forditotta sipkáját és még egy 

szer hátramosolygott: 

- Csak nyugalom, tiz má- 

sodperc s vagy otthon leszünk 

vagy a mennyekben találko- 

zunk. 

Az utasok már a halálkerin 

gés közepette számitgatásokat 

Csináltak, hogy a kényszerle- 

szállás esetén melyik volna a 

gép legbiztosabb része. A köze 

Bukarest, márc. 24. Satmary 

Hortense asszony kezdeménye 

zésére általános kiállitást ren- 

deztek a néhai Szatmári Pap 

Károly feslő műveiből, aki 

mini ismeretes, Bukarestben 

élte le élete nagy részét. Bor- 

szék fűrdőn ismerkedeti meg 

Bibescu fejedelemmel, akinek 

fényes ajánlatára a Havasal- 

főld tfővárosába kőltözött. A 

fejedelem „udvari festő és 

fényképész" cimet ajándéko- 

zolt neki. Életéről és műveiről 

beszámoltunk, valamini ar- 

ról iss hogy elrománosodolt 

ulódai szeretik románnak fün 

felni fel Szaihmáry Papp Ka- 

rolyt, pedig egész élele csupa 

bizonyságtétel volt magyarsá- 

ga mellett. 

A kiállitás beszédes bizonyi- 

téka annak, hogy műtőrléneti, 

de különősen politka-tőrténel- 

mi szemponiból mit köszön- 

het a románság a magyar 

Szathmárinak. 

Kőrűlbelül az volt ő a ro- 

mán nép történelmi fejlődése 

idején, amit Barabás Miklós 

jelentett a mult század első fe- 

lében Magyarországon. Mind- 

kettő tőriénelmi idők szemlélő 

je leheteti s mint művészek fel 

becsülhetetlen szolgálatot tel- 

lek olyan ftőtfénelmi esemé- 

nyeknek és arcoknak megőrő- 

kitésével, amelyek sohasem 

maradhattak volna fenn az 

utókor számára. A fényképé- 

szet ekkor még gyermekcipők 

ben járt... 
Szaimári P. Károly képei- 

ben elvonul szeműnk előlt az 

egész ujabbkori román tőrté- 

nelem. Ott látjuk Bibescu vaj- 

dát, a törökös kaftánokba öllő 

zőit bojárokkal körűülvéve. A 

két fejedelemség egyesűlése 

már küszőbőn áli.. Aztán Cu- 

za Sándor fejedelem uralko- 

dása következik s nemsokára 

az a pillanat, amikor idegen 

uralkodóház sarja lép a ro- 

mán fejedelemségek főldjére, 

Hohenzollern Károly személye 

ban, akit nemes lovakbol ősz- 

szeállitolt hatos fogas röpit a 

lesz és igyekeztek minden olaj 

tól megszabadulnii. 
- 

Colroceni kastély fele. Ke- 

gyetlenség volna arra csak 

-.... 

pét tartották annak. A repülő- 

gépen egy fiatal nászutaspár 

volt, s azokat kényszeritették, 

hogy oda üljenek. 

Ilyen hangulatban érkezett a 

gép a földre. Egy kerékkel. 

féloldalt, hatalmas porfelleg 

közepette végigszántott a 

croydoni repülőtéren. Az embe 

rek befogták a szemüket, a tüz 

oltókocsik szirénái feljajdul- 

tak és az autók versenyezve 

futottak a földet hasitó repű- 

lőgép után. 

Szinte abban a percben ér- 

keztek oda, amikor a gép ke- 

rekei megálltak. A pilóta me- 

gondolni is, hogy a mai kor 

gyermekei nem láthatinák a 

káprázatos pompáju fejedel- 

mi nászt, amikor a későbbi Er 

zsébet királyné, a kőltői lelkű 

letű Carmen Sylva olt áll 

mennyasszonyi ruhában a pa- 

pi áldás magasztos pillanatá- 

ban Ami az orosz-román-- 

tőrök háboru epiződjeiről fes- 

tett képeket illeti, mindenik a 

jörténelem egy-egy lapjál je- 

lenti, valamint azok is, melyek 

a fűggetlen román királyság 

kikiáltásának körülményeiről 

készűltek. 

Nem kisebb azoknak a ké- 

peknek sem az érlékük, ame- 

iyek a régi Bukarest egy-egy 

darabiát, vagy a mult század 

férti és nő viseletlének, szoká- 

sainak szines molivumaii mu- 

jatják be. Megtudjuk azi is, 

hogy az Okirályság kailonai 

jérképei szinlén sSzaimari f. 

Károly nevéhez fűződnek, va- 

lamini a régi román cimer 

megalkolása is az ő műve. - 

Egyébként az uj román cimer 

tervezője ugyancsak magyar 

ember: köpeczi Sebesíyén Jó- 

zsef, a neves heraldikus. 

Egy asztalon reliduiák van- 

nak. Köztük egy fénykép is. 

Kemény, szélesvállu, Kossuih- 

szakállas urat ábrázol palettá- 

val a kezében. Az arc Jelleg- 

zelesen magyar, de ha valaki 

nem ludn, a határozoltt, férflas 

aláirás könnyen meggyőz: 

Szathmári Papp Károly. 
x 

Egy másik képkiallitásról is 

hirt adunk. A nagybányai fes- 

1ők, gévszerint: Abrudean Pé- 

ter, Weák Ferdinánd, Gyarma- 

H ferenc, Gyimesi Gábor, Ká- 

dár Géza, Kiss Károly, Kovács 

Géza, Mezei Elemér, Scheip 

Károly, Schakirov Sebesívén, 

Sorban Raul, Slelek Norbert, 

Úica Gassert Lula és Ziffer 

Sándor szerepelnek hat-hat 

képpel, Manu Győrgy és Peer 

Merloc szobrokkal. 

Mosi másodizben szerepel- 

nek lestűletileg nagybányai 

művészek a fővárosban s nem 

csak a művészvilág fogadia 

a aksa 

solyogva ugrott ki. Szaladt a 

feleségéhez, aki rádió utján ér 
tesült arról, hogy a férje mi- 
lyen halálküzdelmet viv a le- 
vegőben. Utána elsőnek a 

nászutasok szálltak ki, majd a 

többi öt utas. A közönség ha- 

talmas óvációban részesitette 

őket és szerencsekivánataival 

halmozta el. Az utasok az- 

után ott a helyszinen megbe- 
szélték, hogy következő este 

diszbankettet rendeznek a re- 

pülőgép személyzetének tiszte 

letére s azt is megfogadták, 
hogy minden évben, ugyan- 

ezén a napon közös istentiszte- 

letre gyülnek össze. 
Hat hét alatt ez volt a har- 

madik eset, hogy a pilóták 

lélekjelenléte és tudása folytán 

a croydini repülőtéren utasai- 

val együtt menekült meg „a 
biztos haláltól a személyszál- 

litó repülőgép. 

...... ....................
........ 

SZINESBUCLURESTIKÉPESLAP 
örőrnmel erdélyi kollégáit, ha- 
nem a kőözönség is. 

Valamit a fővárosi magya 

társadalmi mozgalmakról. 

A Retformátus Nőszöveiség 
főző- és teritési versenyt ren- 

dezett. A győnyörű asztalok 

közt nagyon nehéz lenne a 

legszebbet kiválasztani, in- 

kább felsoroljuk az összes hől 

gyek nevét, akik ezen az ere- 

deti és nemes célt szolgáló ver 

senyen részíveitek. Ime: Blas- 

kó FPálné, Balla Györgyne, Hu 

szár Andrásné, Gőtz Lajosné, 

Gyárfás Lászlóné, Szőke já- 

nosné és dr Tanódy Endréné. 

A befolyt pénzből egy épiten- 

dő gyermekmenhely alapját 

növenik. 
x 

Örvendetes megmozdulások 

észlelhetők a fővárosi kato- 

Hikus magyarság körében is. A 

katolikus magyarok főbb mint 

száz lekintélyes aláirási tartal- 

mazó kérvényt nyujlottak át 

a pápai nunciusnak, amelyben 

rámutailak arra a sérelemre, 

hogy a Szeni József székesegy 

házban nincs magyar papi 

szolgálat, pedig a székesegy- 

ház kerűletébe tartozó kalo- 

Hikusok nagyrészet magyorok 

teszik. Nem lehet indok az, 
hogy a Baratia tenplomban 

magyarul is prékikálnak, mert 

a Szent József szekesegyház 

körébe tarlozó egyháztagok 

nak egyházjogilag nincs oi 

mit keresniók. - Kérik tebát, 

hogy a Szeni József székesegy 

házban is esketést, keresztelést 

gyónási magyarul is végezze- 

nek. A nuncius s megigérie, 

hogy a sérelmet orvosolni fog 

ja. 

A másik őrvendetes esemény 

a magyar kalolikus ijusás 

egyesűletbe való tömörülése. 

A mozgalom nagy lelkesedés 
sel indult meg. 

Nem nagy dolgok ezek, de 

a katolikus magyarság nem" 
zeli szempontból való fömórű 
lésének feltéllen bizonyitékei. 



Héttő, 1939. március 27. 

Aircpültc az Etyeniitőt c úu 30 lócrős 
magyor üCI Oplán Két magyar sportrepülő bravurja 
Budapest, márc. 24. Március 

9-én repülte át Afrikában az 
gyenlitőt az M 24, a műegye- 

temi sportrepűülők pompás kis 
epülőgépe, amelyet Vadas 
László és Békássy Vilmos fel- 
váltva vezet. Az Egyenlitő át- 
repülése után még őlt széles- 
ségi fokot haladt a cél felé és 
zerencsésen elérte a Viktoria- 
kanza déli partján fekvő Ta 
ara városát, amely valami- 

kor Német-Kelet-Afrikának 
volt egyik városa. 

A kis gép teljesitményének 
megitéléséhez tudni kell, hogy 
a molor hengereinek űrtaltal- 
ma mindőssze 3.95 liter, vagy- 
is a normális lóerőszám nyolc 
van és legfeljebb 95 lóerőt 
lehet belőle kivenni, ami azt 
jelenti, hogy a világrészeket 
átutazó magyar repülőgép mo 
torereje 

nem haladja meg egy vala- 
rerevaló nagyobb autó ere- 
j 1. 

Az M24 február 15-én indult 
el Budapesiről és átrepülvén 
a Földkőzitengert, az afrikai 
pusztaságok főlőtt elérkezelt 
Malakkal városába. Ennek a 
repűlőtere egyike a legrosszab 
baknak és itt tőrtént egy kis 
baleset, amelynek során meg- 
sérült a futószerkezet és eltő- 
rőtt a légcsavar. A szerencsés 
kimenetelű szerencsétlenséget 
egy furcsa jelenség okozta, 
amelyet a piloták általában 1s 
mernek, de csak az egyipto- 
mi pilóták tudnak ellene véde 
kezni. A rendkivűli hőség kő- 
vetkeztében a homokos repű- 
lőtér tükrözni kezd s a pilóta 
ennek folytán nem tudja meg- 
állapitani a főld közelében a 
magasságot. Azt hiszi, hogy 
még tizenőt-husz méter magas 
ságban van, amikor már a 
gépe elérte a főldet. A malak- 
kali leszállásnál Békássy veze 
tett, Vadas hátul ült, de egy- 
szerre csak fűggőlegesen né- 

zeft le és ez volt a szerencsé- 
jűk. - Fűggőlegesen ugyanis 
meg lehet becsülni, még iúkrő 
zés mellett is a magasságot és 
ekkor látta Vadas, hogy nagy 
sebességgel már a főöldet érik. 
Miután a gép kettős kor- 

mányzatu, Vadas hirtelen be- 
rántotta a magassági kor- 
mányt, az M 24 kissé felemel- 
kedett és ennek iulajdonithaió 
hogy nagyobb baj nélkűl sike- 

rűlt leszállni. Kétheti késedel 
met szenvediek e miatt: most 
azonban szédűletes tempóval 
hozták be a késést. , 
Az M 24 egyébként 

ma már megérkezeit Dur- 
ban városába, 

amely mindőssze nyolcszáz 
kilométlernyire van Cape 
Town-tól, ahonnan két nap 
mulva, március 23-án indul- 

MAGYARSAG 

HIVONAI 
használ hűülés, idegesség. 
nátha, reunmatikus fájdalmas 
betegségek ellen, 

nak át Rio de Janeiróba. In- 
nen folytatják repűlőgépen ut 
jukat Newyorkig. 

................. 

Nemzetközi szélhámos lövöldözött 
a brassói zsidótemplom udvarán 

(Brassó.) Néhány nappal ez- 
előtt megirtuk, hogy a bras- 
sói neolog zsidó hitközség ud- 
varán revolveres merénylet 
történt, amelynek sulyosan se- 
besült áldozata, Lukács Mi- 
hály 20 éves házmester, tbet- 
tese pedig egy Helmar Kartz 
dr. néven Szereplő német ál- 
lampolgár volt. Lukácsot kór- 
házba 
res mütétet hajtottak végre 
rajta, ugy, hogy orvosai biz- 
nak felépülésében. A merény- 
lőt a rendőrségen többizben is 
kihallgatták, de olyan zavaros 
válaszokat adott, hogy Zamfir 
rendőrtiszt, az állambiztonsá- 
gi rendőrség főnöke, valamint 
Suchereanu és Florescu rend- 
őrtisztek szükségesnek látták 
alaposabb vizsgálat megejté- 
sét. 

A merénylő bevallotta, hogy 
sohasem hivták Helmar Kartz 
dr-nak. Nem is német alatt- 
való, A lengyelországi Poznan- 
ban született 1907-ben. Igazi 
neve Gerken Albert. Nemcsak 
Lengyelország, hanem majd- 
nem egész Európa körözi. Mi- 
után Lengyelországban forró 
lett számára a talaj, Németor- 
szágba tette át székhelyét. Né- 

eeveee. e........ 

Felmentették az alaptalanul 
megvádolt 
görög kaloli us esperest 

Kolozsvár, márc. 24. Az ál- 
lamvallás elleni izgatás cimén 
vonta felelőségre a Negulescu 
Dumitru hadbiró alezredes el- 
nőkletével működő helybeli 
katonai tőrvényszék Papfalva 
Szilágmegyei község ősz gő- 
rőg katolikus esperesét, Vala- 
man Antont. 
Az elmult év április 14-én 

kelt feljelentésen alapuló vád- 
irat szerint Valamon esperes 
egyházi beszédeiben állandó 
témadásokat intézett a gőrőg- 
keleti egyház ellen. 

Az esperes kihallgatásakor 
erélyesen visszautasitotta a fel 
hozott vádakat, évtüizedekre 
visszanyuló vallási tevékenysé 
gére hivatkozott. Mikéni vallo 

másából kiderűlt, már a XIX. 
századvégi hires „memoran- 
dumper"-ben is részes volt és 
egykori harcostársaként Vai- 
da-Voevod Sándor királyi ta- 
nácsost nevezte meg műkődé- 
se igazolására. 
Minthogy a vád tanujaként 

kihallgatott Nicoara G. gőrőg- 
keleti tanitó se mondott sem- 
mi terhelőt, azt állitva, hogy 
a megvádolt esperes csupán a 
vallási szektákról nyilatkozott 
elitélőleg, a katonai lorvány 
szék - anélkűül, hogy a véde 
met ellátó dr Ciugudeanu Ma 
rius ügyvéd felszólalására sor 
került volna - egyhangulag 
felmenéséte Vataman Aniont, 

szállitották, ahol sike- 

hány sikerült fogás után Grác- 
ba utazott, ahol hamisitott ut- 
levelet és személyazonossági 
igazolványt vásárolt magának. 

Grácból visszatért Berlinbe, 
ahol közel 8 hónapig lakott. 
Ez alatt az idő alatt nem kö- 
vetett el büncselekményt. In- 
nen Tripoliszba ment és egy- 
re-másra követte el a betöré- 
seket. 

Amikor aztán vesztét érezte 
Görögországba, Bulgáriába, és 
végül Romániába menekűlt. 
Bukarestben ütötte fel tanyá- 

ját, március 9-én. Innen uta- 
zott Brassóba terepszemlére. 
Első utja a zsidó templom ud- 
varára vezetett. Valószinünek 
látszik, hogy a zsidótemplom- 
ba akart betörni. 

A betörés elkövetése előtt a 
házmester lakásán tartott te- 
repszemlét. Itt azonban nézet- 
eltérése támadt a házmester- 
rel és attól való félelmében, 
hogy rendőrkézre kerül, revol- 
verét használta. 

Gerken Albertet átkisérték 
az ügyészségre. 

...... 
Megkezdődtek a jelentikezések a 
Nemmzeti Ujjászületés Frontja ma- 
syar alosztályába Eucurestibenm 

A Nemzeti Ujjászületés 
Frontja magyar alosztályának 
bucurestii szervező bizottsága 
felkéri a fővárosban lakó ma- 
gyarokat, hogy az alább közölt 
cimek valamelyikén a Nemzeti 
Ujjászületés Frontjának ma- 
gyar alosztályába való beirat- 
kozás céljából minél hama- 
rabb jelentkezzenek. A tör- 
vény szerint a szervezetnek 
tagja lenet minden 21. évet 
betöltött magyar férfi és nő. 

1. Ref. Parochia, Str. Stir- 
bey Voda 9. 

2. Ref. elemi iskola igazgató- 
sága, Str. Sfinfii Voevozi 50. 

3. Ref. parochia, Str. Mitro- 
politul losif 26-A. 

4. Ref. lelkészi hivatal, Str. 
Vatra Luminoasa 173. 

5. Unit. lelkészi hivatal, Str 
Basarabia 47. . 

6. Evang, lelkészi hivatal, 
Str. Basarabia 47. 

7. Fehér Kristóf, 
dea Cártan 10. 

8. Bokor Béla, Calea Victo- 
riei 65. 

9. Dr. Papp Béla, Str. Gen. 
Budisteanu 1. 

10. Németh Ernő, 
Barifiu 20. 

Str. Ba- 

Str. Gh. 

..... 

Kárférités fejében lefoglaltak Franciaorszás- 
kan egy cseh repülőgépet a repülökataszírófa 

áldozatának örökösei 
(Páris.) Az utolsó csehszlo- 

vák repülőgépet, amely Prá- 
gából érkezve, a Le Bourgeti 
repülőtéren leszállott, a ható- 
ságok lefoglalták abban a pil- 
lanatban, amidőn éppen fel- 
szállani készült, hogy utját 
folytasSsa. 
A repülőgép lefoglalását az- 

ért rendelték el, mert 1938 
aug, 13-án a cseh repülőtár- 
saság egyik gépével katasztró- 
fa történt Németországban. A 
katasztrófa áldozatainak örö- 
kösei Franciaországba költöz- 
tek. Tárgyalásokat kezdtek a 
repülőtársasággal kártalanitá-! 

sukra. Sikerült is egyezményt 
kötni, melynek áértelmében 
230 ezer csehn aranykoronát 
kellett volna kapniok. Amikor 
az összeg kifizetésre került 
volna a sor, megtörtént Cseh- 
ország beolvasztása. Az örökö- 
sök, akik veszélyeztetve látták 
pénzüket, birósághoz fordultak 
és sürgősségi veszélyre hivat- 
kozva elérték, hogy a francia 
biróság elrendelte a gép lefog- 
lalását biztositékképpen. A 
repülőgépet, ha az összeget 
nem fizetik ki az örökösöknek, 
elárverezik.



Aáyontőtte kártyapáronerét 
cöl temesvári kávéházban 

a vermési adóüdunok 
(Temesvár.) Tegnap dél- 

előtt háromnegyed 8 órakor 

izgalmas jelenet játszódott le a 

Terminus kávéházban. A ven- 

dégek csendesen ültek regge- 

ljüknél, mig az egyik asztal- 

nál Stingu Ioan 28 éves ver- 

semi adóügynök és Diacanes- 

cu Andrei 24 éves fiatalember 

kártyáztak. A vendégek egy- 

szerre izgatott szóváltásra let- 

tek figyelmesek, mely a kár- 

tyázók között folyt le. Mi- 

előtt még bárki beleavatkoz- 

hatott volna, Stingu lIoan re- 

volvert rántott és azt Diaco- 

nescura sütötte. A golyó Dia- 

conescut azonnal megölte. 

A halálos kimenetelű kávé- 

házi jelenet nagy riadalmat 

keltett. Stingu Ioant előálli- 
tották a rendőrségen, ahol ki- 

hallgatása most folyik. 

Nemsokára megjelent a hely 

szinen Pintea Vasile dr kerü- 

leti orvos, aki megállapitota, 

hogy a golyó Diaconescu má- 

ját és tüdejét érte és azonnáli 

halált okozott. Néhány perc 

mulva a gyilkosság szinhelyén 

volt Imbroane Bujor ügyész, 

Luputa bünügyi osztályfőnök 

Chemitzky Imre és Cotz Jonel 

komiszáriusok. A gyilkos és a 

kártyaparti többi tagjainak 

vallomásából a következőket 
állapitották meg: 

Diaconescnu Andre mü- 

egyetemi hallgató tegnap éjjel 

jött a Terminus kávéházba a 

hol leült játszani Stinguval 
és egy Zsiván nevü volt jegy- 

zővel. Ferblit játszottak és a 

szerencse hol az egyikhez, hol 

a másikhoz szegődött. Reggel 

Diaconescunak lapjárása rossz 
ra fordult, s nemcsak pénzét, 

hanem óráját is elvesztette, a 
melyet a nyertes Stingu vett 
zálogba. Fél 9 óra tájban Dia- 

conescu egyszerre csak átnyult 

az asztalon és magához vette a 

Stingu előtt fekvő pénzt és zá- 

logba tett óráját. Rövid szó- 

váltás után Süngu revolvert 
rántott és azt a diákra sü- 
tötte, aki hangtalanul összero- 

gyott és néhány pillanat alatt 

kiszenvedett. Stingut letar- 
tóztatták. 

Mit mondott HITLER 
a csehekről? 

Szóról-szóra vett idézet, a 
német birodalmi kancellárnak 
hat hónappal ezelőtt elhang- 
zott beszédéből: 

„...Hálás vagyok Chamber- 
lainnek fáradozásaiért. Bizto- 
sitottam őt arról, hogy a né- 
met nép nem óhajt mást, mint 
a békét. Továbbmenve bizto- 
sitottam őt arról is, hogy a 
mennyiben a cseh kérdést bé- 

kés uton rendezni sikerül, ugy 
Európában semmi további te- 
rületi követeléseink nincse- 

nek többé. Még arról is bizto- 

sitottam az angol miniszter- 
elnököt, hogy abban a pilla- 

natban, amikor a Német biro- 

dalom meggyőződik arról hogy 
Csehország a kisebbségi kér- 

dést megfelelő módon rendezi, 

a Német birodalmat már nem 

érdekli a cseh kérdés. Ezt 

minden tekintetben garantál- 

juk. Mi nekünk egyáltalán 

Még mindig lövöldözmnek 
a hegyekbe memnekülí 
ukrán ferrorisfiák 

A bécsi „Zeit" jelentése 

szerint a Kárpátalján az uk- 

rán bandák egyrésze a hegyek- 

be menekült és folyta ja az el- 
lenállást. 
Más részről azt jelentik, 

hogy kétezer ukrán terrorista 
német területre menekült, ahol 
lefegyverezték és külön mun- 
katáborokban helyezték el 

őket. 

............
. 

Kél balálos 
lenség 

Két halálos 
érkezett 
ügyész- 

(Nagyvárad.) 
szerencsétlenségről 
jelentés a nagyváradi 
ségre. 

A fugyivásárhelyi csendőr- 

ség jelentette az űügyészség- 

nek, hogy a Fugyivásárhely- 
Nagyvárad közötti országuton 
egy ismeretlen autó halálra- 

nagolta Petre Alexandru 55 

éves gazdáikodót, aki szekér- 
rel jött Nagyváradról és Me- 
zőte agd felé tartott. 
A szerencsétlen gazdálkodó 

szerencsél- 
Biharmegyében 

vérbefagyott holttestére csak 
reggel bukkantak rá a járóke- 
lők, A szekér is darabokra 

A csendőrség keresi a gázoló 
autó soffőrjét. 

A kisjenői csendőrség jelen- 
tése szerint Drugos Ioan 51 
éves gazdálkodó részegen ment 
haza lovas szekerével s beve 
zette a szekeret a Körös vizé- 
be. A részeg ember lovaival 
együtt a vizbe fulladt. 

nem kellene a csehekkgkgk 
Es aztán tfeldarabolták 

Csehországot. 

Makulatura 
njságpepir nagy tételben is kapható 

Pásztor Ede cégnél 
Orsdes Piata Mihai Viteazul 4. sz. 

Töltőtoll javitást szakszerű- 

en, gyorsan és olcsón végez a 

Pásztor Ede cég. 613 

vábbi szó 2 

Fényképel 
nagyon olcsón és nagyon jót 

szavatosság mellett 

Ömda fényképész 

műtermében haphat 

Régi képekről élethű nagyitások 

8tr. Alexandri No. Ee 

ALLAS 

Bejárónőt keresek félnapra, 
a környékről. Aurel Vlaicu 46. 

936 

Eladó fekete női kosztüm és 
fekete kabát kis alakra. Cim a 

kiadóban. 833 

Munkáslányokat könnyü 

munkára felveszünk. Patria fa 

árugyár, Avram Jancu 5. 933 

LAKÁS 
..... 

Kétszobás modern uccai la- 

kás, konyha és fűrdőszoba- 

használattal kiadó. Sas palota, 
III-ik emelet, Gyárfás. 

Butorozott különálló udvari 

szoba magános férfinek 1-ére 

kiadó. Str. Pasteur 23. (Felső 
csengő) 795 

-. 

... 

Rádió müsor 
HETFŐ 

BUCURESTI. 7.30. Ritmi- 
kus torna, rádióhiradó, ceggeli 
hangverseny, háztarlási orvcsi 
tanácsok. 13: Időjelzés, időja- 
rás, hirek. 13.10: Délin hang- 
verseny közvetitésee Közben 
sporthirek. 13.40: Gramotfon- 
lemezek. 14.15: Hirek, időjá- 
rás jelenté, rádióhiradó. 14.20: 
Gramofonlemezek. 15: Hirek. 
16.45: Előadás. 18: Kezdő műü- 
vészek. 19.15: Ének. 19.40: 
Két csellóverseny. 20.30: A rá- 
diózenekar hangversenye. 21 
óra 30 perckor: Zongorahang- 
verseny közvetitése. 23.15: Szó 
rakoztató zene. 23.45: Hirek 
közvetitése német francia és 
olasz nyelven. Utána: Közle- 
mények. 

BUDAPEST I. 745 Torna, 

hirek, hanglemezek. Utána ét- 

rend, közlemények. 11 Hirek. 
11.20 és 11.45 Felolvasás. 13 

Déli harangszó. 13.10: Zongor. 

számak. 13.40: Hirek. Utána 

Énekszámok. 14.30: Cigány- 

zene. 17.15: Diákfélóra. 18: A 

magyar és német rádió közös 

müűsora. 19: Felolvasás. 19.30: 

Cigányzene. 20.550: A magyar 

cers története. 21.20: Opera- 
házi zenekar. 22.40: Hirek. 23 

Gramofon. 24: Jazz. 

amunauamazmnsamonamamamamamn
amaues 

APRÓHIRDETÉSEK 
A legkisebb apróhirdetés ára 10 szóig 20 lei minden to- 

lei. - Előlizetési dii havonta 40 lei. - 

jelenik mindennap. 
Mes- 

VÉTEL-ELADÁS 
Varrógépet és kerékpárt ja- 

vitok, veszek és eladok. Jakab 

műszerész, Avram lancu u. 5. 

KÜLÖNFÉLE 
....... 

Szilágyiné jósnő Str. Fabri- 

cilor 26. alá költözött. 10 lei- 

ért jósol 935 

Hideg főldben fermeli és 

nem pincében csirázoti valódi 

uj krumpli nagyban és kicsiny 

ben kapható, sír. Francezá 12, 

Egészen uj 50-es, alig hasz- 

nált 500-as csibe keltető gép. 
továbbá 500-as műanya, külön 

féle csibe etető és itató edé- 

nyek, szárny és lábjelző gyü- 

rük kaphatók Oradea, Str. 
Francezá 12. 

A volt városi szőllőtelep mel! 

lett (Str. Stroiescu), a nagy- 

állomástól alig 5 percnyife 

több, ház épitésére is kiválóan 

alkalmas földterület eladó. Ér 
tekezni a tulajdonosnál d 

8-10-ig Str. Francezá 12. 1442 
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NYOMATOTT PASZTOR EDE 

CEGNÉL ORADEA 

... 
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